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Règlement  
 

 
Reglement  

du 17 avril 2019 (Etat le 29 mai 2024) Vom 17. April 2019 (Stand am 29. Mai 2024) 

de la commission des finances de l’AGEF 
(RFinK) 

 

der Finanzkommission der AGEF (RFinK) 

 

  

 

Le Conseil estudiantin de l’AGEF (ci-
après: CE) 

 

Der Studierendenrat der AGEF 
(nachfolgend: SR) 

Vu: gestützt: 

l’art 9 du Règlement cadre des commissions 
et des groupes de travail de l’AGEF (RCG)1 ; 

auf Art. 9 des Rahmenreglements für die 
Kommissionen und die Arbeitsgruppen der 
AGEF (RKG)1; 

Arrête: beschliesst: 

I. DISPOSITIONS GÉNÉRALES  I. ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN 

Art. Définition   Art. 1 Begriff 

La commission des finances (ci-après : FinK) est 
une commission du CE. 

 Die Finanzkommission (nachfolgend : FinK) ist 
eine Kommission des SRs. 

Art. 2 Activités   Art. 2 Tätigkeiten  

1 La FinK soutient le·la Responsable des 
finances du Comité de l’AGEF. Elle s’occupe en 
particulier : 

 1 Die FinK unterstützt den*die 
Finanzverantwortliche*n des AGEF-Vorstandes. 
Sie kümmert sich insbesondere um : 

a. du budget ;  a. das Budget ; 

b. des comptes annuels.  b. die Jahresrechnung. 

Art. 3 Organisation  Art. 3 Organisation 

1 La FinK est composée du·de la Responsable 
des Finances de l’AGEF et d’un·e membre du 
CE par Faculté. 

 1 Die FinK besteht aus dem*der AGEF-
Finanzreferent*in und einem Mitglied des SR pro 
Fakultät. 

2 Ces membres sont élu·e·s par le CE.  2 Die Mitglieder werden durch den SR gewählt. 

3 Un·e membre peut quitter la commission en 
tout temps. Il·elle avertit les autres membres de 
la commission de sa démission et s’efforce de 
trouver un·une remplaçant·e. 

 3 Ein Mitglied kann die Kommission jederzeit 
verlassen. Er*sie teilt den anderen Mitgliedern 
seinen Rücktritt mit und bemüht sich eine*n 
Nachfolger*in zu finden. 

 
1 RS AGEF 401.000 1 SR AGEF 401.000 
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4 Le·la Responsable des Finances de l’AGEF 
dirige la commission. Il·elle est responsable de: 

 4 Der*die Finanzverantwortliche der AGEF ist 
Vorsitzender der Kommission. Er* Sie ist 
verantwortlich für: 

a. convoquer et présider les assemblées de 
la commission ; 

 a. die Einberufung und Leitung der 
Kommissionssitzungen; 

b. coordonner les activités de la 
commission ; 

 b. die Koordination der Aktivitäten der 
Kommission; 

c. représenter la FinK à l’extérieur ;  c. die Repräsentation der FinK nach 
aussen; 

d. assurer l’échange d’informations entre 
la commission et le comité de l’AGEF ; 

 d. die Sicherstellung des 
Informationsflusses zwischen der 
Kommission und dem Vorstand; 

e. s’il·elle est le·la seul·e membre actif·ve 
de la commission, de trouver d’autres 
membres actif·ve·s. 

 e. wenn er*sie das einzige Aktivmitglied 
der FinK ist, ist es seine*ihre Aufgabe 
andere Aktiv-mitglieder zu finden. 

Art. 4 Droits et devoirs  Art. 4 Rechte und Pflichten 

1 La FinK a le droit de motion auprès du CE pour 
tout ce qui concerne ses activités. 

 1 Die FinK hat betreffend ihre Aktivitäten ein 
Antragsrecht im SR. 

2 La Commission de Contrôle de Gestion (ci-
après : CCG) de l’AGEF a un droit de regard sur 
les activités et les procès-verbaux de la FinK. 

 2 Die Geschäftsprüfungskommission 
(nachfolgend : GPK) der AGEF hat ein 
Aufsichtsrecht über die Aktivitäten, sowie ein 
Einsichtsrecht in die Protokolle der FinK. 

3 Le·la Responsable des Finances transmet les 
décisions de la FinK concernant les demandes 
de subsides aux membres du CE au plus tard 7 
jours avant la séance du budget du CE. 

 3 Der*die Finanzverantworlicher*in leitet die 
Entscheidungen der FinK über die Förderanträge 
spätestens sieben Tage vor der Budgetsitzung des 
SR an die Mitglieder des SR weiter. 

Art. 5 Séances  Art. 5 Sitzungen 
1 La commission se réunit autant que ses affaires 
l’exigent et en tout cas au début de l’année civile 
pour établir le budget de l’AGEF. 

 1 Die Kommission tritt so oft zusammen, wie es 
ihre Geschäfte erfordern, auf jeden Fall aber zu 
Beginn des Kalenderjahres, um den Haushalt der 
AGEF aufzustellen. 

2 Chaque membre peut demander la convocation 
d’une séance. 

 2 Jedes Mitglied kann die Einberufung einer 
Sitzung verlangen. 

3 Les décisions se prennent à main levée et à la 
majorité des membres présents. Un·e membre 
peut demander un vote secret qui s’effectuera 
par écrit. 

 3 Beschlüsse werden durch Handzeichen und die 
Mehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. Ein 
Mitglied kann eine geheime Abstimmung 
beantragen, welche schriftlich erfolgt. 

4 Les membres de la commission ne participent 
ni aux délibérations ni au vote sur des affaires 
qui touchent leur Section respective. 

 4 Die Mitglieder der Kommission nehmen weder 
an Beratungen noch an Abstimmungen über 
Angelegenheiten teil, die ihre jeweilige 
Fachschaft betreffen. 

5 Ils·elles doivent toutefois être entendu·e·s 
auparavant dans le cadre des discussions. 

 5 Trotzdem wird ihre Meinung während der 
Diskussion berücksichtigt.  
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6 Les décisions de la commission sont 
consignées dans un procès-verbal. Ces prises de 
position sont conservées et le·la Responsable 
des Finances de l’AGEF les transmet à son·sa 
successeur·euse. 

 6 Die Entscheidungen der Kommission werden 
in einem Protokoll festgehalten. Diese 
Stellungnahmen werden aufbewahrt und vom 
Finanzverantwortlichen der AGEF an seinen 
Nachfolger weitergeleitet. 

Art. 6 Durée du mandat   Art. 6 Dauer des Mandats  

La FinK est dissoute par l’acceptation du budget. 
 

 Die FinK wird durch die Annahme des 
Haushaltsplans aufgelöst. 
  

II. DISPOSITIONS FINALES  II. SCHLUSSBESTIMMUNGEN 

Art. 7 Entrée en vigueur  Art. 7 Inkrafttreten 

Ce règlement a été approuvé par le Conseil 
estudiantin de l’AGEF lors de sa séance du  
29 mai 2024 et est entré en vigueur à la même 
date. Il remplace toutes les versions précédentes.  
 

 Dieses Reglement wurde vom Studierendenrat 
der AGEF an seiner Sitzung vom 29. Mai 2024 
genehmigt und trat gleichzeitig in Kraft. Es 
ersetzt alle früheren Versionen. 

Pour la Présidence du Conseil estudiantin: 
Andrea Tara Chawla 
Ange Moka Fojo 
 
Pour la CCG : 
Ismaël Boubrahimi 
Fabian Widmer 
Elisa Pavioni 

 Für das Präsidium des Studierendenrates: 
Andrea Tara Chawla 
Ange Moka Fojo 
 
Für die GPK: 
Ismaël Boubrahimi 
Fabian Widmer 
Elisa Pavioni 

 


